
GRIMLOCK
QUICK START GUIDE





C
A
TA

L
O
G EN

CHS
CHT
JP
KR
FR
DE
ES
IT

Download App
下载 App
下載 App
アプリのダウンロード
앱�다운로드
Télécharger l'application
Download der App
Descargar la app
Scarica l'app
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Power On
开机
開機
電源オン
부팅
Démarrage
Einschalten
Encendido
Accensione
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Charging
充电
充電
充電
충전
Chargement
Aufladen
Cargando
Ricarica
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App Connect Robot
App连接机器人
App連接機器人
アプリとロボットの接続
앱�연결�로봇
Connexion au robot via l’application
App mit dem Roboter verbinden
Robot app connect
Abbinamento del robot con l'app
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Dialogue
对话
對話
音声コマンド
대화
Dialogue
Dialog
Dialogo 
Dialogo

09
EN
CHS
CHT
JP
KR
FR
DE
ES
IT

Open App
打开应用
打開應用
アプリの使用
앱을�열어주세요�

Ouvrir l'application
App öffnen
Abrir aplicación
Apri l'app
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Bluetooth Control
蓝牙操控
藍牙操控
遠隔操作
블루투스�컨트롤
Contrôle via Bluetooth
Bluetooth-Steuerung
Control Bluetooth
Controllo bluetooth
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Actions
特技动作
特技動作
アクション
특기�액션
Action
Aktionen
Acrobacias
Azione
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Download Actions
动作下载
動作下載
アクションダウンロード
액션�다운로드
Téléchargement des actions
Aktionen herunterladen
Descargar acciones
Scarica l'azione
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Create
创作
創作
クリエーション
창조
Création
Erstellen
Creación
Creazione
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Accessory Installation
配件安装
配件安裝
アクセサリーの取り付け
액세서리�설치
Installation des accessoires
Installation des Zubehörs
Instalación de accesorios
Installazione degli accessori

Package List
包装清单
包裝清單
パッキングリスト
포장�목록
Liste de colisage
Lieferumfang
Lista de paquetes
Contenuto della confezione
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Product Specification
产品规格
產品規格
製品仕様
제품�사양
Spécification du produit
Produktspezifikationen
Especificación del producto
Specifiche del prodotto
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Download App
下载 App
下載 App
アプリのダウンロード
앱�다운로드
Télécharger l'application
Download der App
Descargar la app
Scarica l'app

Scan code

扫描二维码
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POWER ON Press and hold the power button for 5 
seconds to start the robot.
长按电源键 5 秒启动机器人。
長按電源鍵 5 秒啟動機器人。
電源ボタンを 5 秒間長押ししてロボット
を起動します。
전 원 버 튼 을  � 초 동 안 � 누 르 고 � 있 으 면  
로봇이�작동됩니다.
Appuyez et maintenez enfoncé le 
bouton d'alimentation pendant 5 sec-
ondes pour démarrer le robot.
Drücken und halten Sie den Ein-/Auss-
chalter für 5 Sekunden, um den Robot-
er zu starten.
Mantén presionado el botón de encen-
dido durante 5 segundos para activar 
el robot.
Tieni premuto il pulsante di accensi-
one per 5 secondi per avviare il robot.

04
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CHARGING Plug the adapter into the robot and con-
nect it to the power source. A flashing red 
light means that the robot is charging. 
When the light is always green, it means 
that the battery is fully charged. When the 
light shows purple, it means the robot bat-
tery is slightly overheated and can be 
recharged later.
将适配器插入机器人，并接通电源。当灯光
红色闪烁时，表示机器人正在充电中。当灯
光绿色常亮时，表示电量已达到使用标准。
当灯光显示为紫色时，表示机器人电池有
些许过热， 可在 15 分钟后进行充电。
將適配器插入機器人，並接通電源。當燈光
红色閃爍時，表示機器人正在充電中。當燈
光綠色常亮時，表示電量已達到使用標準。
當燈光顯示為紫色時，表示機器人電池有
些許過熱， 可在 15 分锺後進行充電。
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電源アダプターをロボットの充電
ポートに差し込み、電源コンセント
に接続します。電源アダプターのイ
ンジケータライトが赤色の場合、充
電中を意味します。緑色の場合、
バッテリー使用可能な状態を意味
します。紫色の場合、バッテリーが
過熱していることを意味します。電
源アダプターを取り外し、15 分間
経ってから充電してください。
어댑터를�로봇에�연결하여�충전을 
진행합니다. 적색등이�깜박이면 
로봇이�충전�중임을�의미합니다. 
초 록 색 � 등 이 � 켜 지 면 � 배 터 리 가  
완충되었음을�의미합니다. 표시등이 
보라색으로�표시되면�로봇�배터리가 
약간�과열된�상태이므로 ��분뒤에 
충전하시기�바랍니다.

JP

KR

Branchez le chargeur sur le robot et connectez-le 
à la source d'alimentation. Lorsque le voyant 
clignote en rouge, cela signifie que le robot est 
en charge. Lorsque le voyant est vert, cela signi-
fie que la batterie est complètement chargée. 
Lorsque le voyant est violet, cela signifie que la 
batterie du robot est légèrement surchauffée et 
qu'elle peut être rechargée ultérieurement.
Stecken Sie den USB-C Adapter in den Roboter 
und schließen Sie den Netzadapter an eine 
Stromquelle an. Eine rot blinkende Leuchte zeigt 
an, dass der Roboter geladen wird. Bei konstant 
grünem Licht ist der Roboter vollständig aufge-
laden. Ein violettes Leuchten zeigt an, dass der 
Akku leicht überhitzt ist und nach 15 Minuten 
wieder geladen werden kann. 
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Conecte el adaptador al robot y 
conéctelo a la fuente de alimentación. 
Cuando la luz muestra una luz roja 
constante, significa que el robot se 
está cargando. Cuando la luz se 
apaga, significa que el nivel de la bat-
ería ha alcanzado el estándar de uso. 
Cuando la luz se ilumina en morado, 
significa que la batería del robot está 
ligeramente sobrecalentada y puede 
recargarse más tarde.

ES Inserire l'adattatore al robot e collegarlo alla 
fonte di alimentazione. Una luce rossa lampeg-
giante significa che il robot è in carica. Quando 
la luce diventa verde significa che il livello della 
batteria ha raggiunto lo standard di utilizzo. 
Quando la luce è viola, significa che la batteria 
del robot è leggermente surriscaldata e può 
essere ricaricata in seguito.

07
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Ouvrez l'application et appuyez sur le bouton 
"Connecter" sur l'écran; Dans l'application, 
sélectionnez votre robot pour confirmer l'ap-
pairage.
Öffnen Sie die App und tippen Sie auf die 
Schaltfläche "Verbinden". Wählen Sie in der 
App Ihren Roboter aus, um die Kopplung zu 
bestätigen.
Abra la aplicación y pulse el botón "Conectar" 
en la pantalla; En la aplicación, selecciona tu 
robot y vuelve a pulsar el botón de encendido 
del robot para confirmar el emparejamiento.
Aprire l'App e toccare il pulsante "Connect" 
sullo schermo. Nell'App, selezionare il robot 
per confermare l'associazione.

Open the App and tap the ‘Connect’ 
button on the screen. On the App, 
select your robot to confirm the 
pairing.
打开 App， 在页面点击 “连接” 按钮，
在 App 上选择机器人型号， 即可连
接成功。
打開 App， 在頁面點擊 “連接” 按鈕，
在 App 上選擇機器人型號， 即可連
接成功。
アプリを起動し、画面上の「接続」ボ
タンをタップします。対象製品を選択
し、接続します。
앱을� 열고� 페이지에서 '연결' 버튼을 
클릭한�후�앱에서�로봇�모델을�선택하면 
연결됩니다.
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APP CONNECT ROBOT
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DIALOGUE

"Yes we go"

"Hey, Grimlock"

Dialogue
对话
對話
音声コマンド
대화
Dialogue
Dialog
Dialogo
Dialogo
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Say "Hey, Grimlock" to wake up 
the robot.
说出 “嘿，钢锁” 来唤醒机器人。
說出 “Hey, Grimlock” 來喚醒機器人。

「Hey, Grimlock（ハイ、グリムロッ
ク）」と声を掛けてウェイクアツプし
てください。
"Hey,  Gr imlock"이라고�말하면 
로봇이�응답합니다.
Dites "Hey, Grimlock" pour réveiller 
le robot.
Sagen Sie "Hey, Grimlock", um den 
Roboter aufzuwecken.
Di "Hey, Grimlock" para despertar 
al robot.
Dite " Hey, Grimlock" per attivare il 
robot.
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The robot's reply with "Yes we go" shows that 
it is successfully awakened.
等待机器人回复 “Yes we go”， 表示唤醒。
等待機器人回復 “Yes we go”， 表示喚醒。
ロボットから「Yes we go」などと応答してくれ
ると次の音声操作ができるようになります。
로봇이 "Yes we go" 라고�응답하면�작동가능함을 
의미합니다.
La réponse du robot "Yes we go" indique qu'il 
a été réveillé avec succès.
Warten Sie auf die "Yes we go"-Antwort des 
Roboters, die das erfolgreiche Aufwecken sig-
nalisiert.
Si el robot responde al saludo "Yes we go" , 
indicará que se ha despertado correcta-
mente.
La risposta del robot con "Yes we go" dimos-
tra che è stato risvegliato con successo.
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Continue to issue commands 
such as "Autobots", "Megatron", 
or "Save Cybertron", and feel the 
excitement of fighting Grimlock 
before your very eyes.
继续说 “汽车人”、“威震天”、“拯
救塞伯坦” 等命令词，感受活过来
的钢锁与你并肩作战。
繼續說 “Autobots”、“Megatron”、

“Save Cybertron” 等命令詞， 感
受活過來的鋼鎖與你並肩作戰。

「Autobots（オートボット）」、
「Megatron（メガトロン）」、「Save 

Cybertron（セーブサイバトロ
ン）」などの音声コマンドを利用す
ることにより、グリムロックがとも
に戦ってくれることを実感できま
す。

EN

CHS

CHT

JP

"Autobots", "Megatron", "Save Cybertron", 
등의�명령을�계속�내리면�눈앞에서�살아�움직이는 
그 림 록 과 � 나 란 히 � 싸 우 는 � 짜 릿 함 을 � 느 낄 � 수  
있습니다.
Continuez à donner des ordres telles qu "Auto-
bots", "Megatron", ou "Save Cybertron", et 
ressentez la joie de vous battre aux côtés de 
Grimolck, qui prend vie sous vos yeux.
Fahren Sie mit weiteren Sprachbefehlen, wie 
"Autobots", "Megatron" oder "Save Cybertron" 
fort und erleben Sie, wie Grimlock vor Ihren 
Augen kämpft.
Continúa diciendo "Autobots", "Megatron",  
"Save Cybertron" y otros comandos y siente la 
emoción de ver al Grimlock vivo luchando a tu 
lado.
Continuate a impartire comandi come "Auto-
bots", "Megatron" o "Save Cybertron" e provate 
l'emozione di vedere combattere Grimlock 
davanti ai vostri occhi.
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VOICE COMMANDS
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Move Forward

Move Backward

Turn Left

Turn Right

Convert

Move Left

Move Right

Turn Around

Shutdown

Volume Up

Volume Down

Mute

Start Programming

Execute

Cancel

Who Are You

Hello

What Can You Do

Show Time

Next

Repeat

Flameout

Bite

You Are The King

Crush

Attack

Fire

Battle

Crown

Optimus Prime

Megatron

Autobots

Decepticons

Happy Holiday

Happy Birthday

Charge

Save Cybertron

EN/CHT/KR/FR/DE/ES/IT 
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前进

后退

左转

右转

变形

左移

右移

转身

关机

增大音量

减少音量

静音

开始编程

执行

取消

你是谁

你好

你会什么

秀一秀

表演一下

下一个

重复

喷火

咬碎

吾王钢锁

碾压

进攻

开火

战斗

加冕

擎天柱

威震天

汽车人

霸天虎

节日快乐

生日快乐

冲锋

拯救塞伯坦

CHS
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Move Forward
ムーブˈフォーワド

Move Backward
ムーブバックワド

Turn Left
ターンレフト

Turn Right
ターンライト

Convert
コンバート

Move Left
ムーブレフト

Move Right
ムーブライト

Turn Around
ターンアラウンド

Shutdown
シャットダウン

Volume Up
ボリュームアップ

Volume Down
ボリュームダウン

Mute
ミュート

Start Programming
スタートプログラミング

Execute
エグゼキュート

Cancel
キャンセル

Who Are You
フー・アー・ユー

Hello
ハロー

What Can You Do
ウォット・キャン・ ユー・ドゥー

Show Time
ショータイム

Next
ネクスト

Repeat
リピート

Flameout
フレイムアウト

Bite
バイト

You Are The King
ユー・アー・ザ・キング

Crush
クラッシュ

Attack
アタック

Fire
ファイア

Battle
バトル

Crown
クラウン

Optimus Prime
オプティマスプライム

Megatron
メガトロン

Autobots
オートボット

Decepticons
ディセプティコン

Happy Holiday
ハッピーホリデー

Happy Birthday
ハッピーバースデー

Charge
チャージ

Save Cybertron
セーブサイバトロン

JP



Open the App and connect to the robot 
via Bluetooth.
打开应用 App， 通过蓝牙连接机器人。
打開應用 App， 通過藍牙連接機器人。
スマホアプリを開き、Bluetooth を介してロ
ボットに接続します。
앱을�열고�블루투스로�로봇에�연결하세요.
Ouvrez l'application et connectez-vous 
au robot via Bluetooth.
Öffnen Sie die App und verbinden Sie den 
Roboter per Bluetooth.
Abre la aplicación móvil y conéctate al 
robot a través de Bluetooth.
Aprire l'App mobile e collegarsi al robot 
tramite Bluetooth.

OPEN APP
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Control the robot's movements in 
the App and match the actions with 
accessories.
在操作界面控制机器人的动作，并结
合多样的配件进行酷炫的动作展示。
在操作介面控制機器人的動作，並結
合多樣的配件進行酷炫的動作展示。
アプリ操作画面でロボットの動きを
制御したり、アクセサリーを使用して
様々な動作を実行したりすることが
できます。
인 터 페 이 스 에 서 � 로 봇 의 � 움 직 임 을  
제어하고�다양한�액세서리를�조합하여 
멋진�액션을�보여주세요.

BLUETOOTH CONTROL
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Contrôlez les mouvements du robot depuis 
l'application et faites-lui exécuter des actions 
époustouflantes à l'aide d'une grande gamme 
d'accessoires.
Steuern Sie die Bewegungen des Roboters in 
der App und montieren Sie eine Vielzahl von 
Zubehörteilen für tolle Action-Sequenzen.
Controla los movimientos del robot mediante 
la interfaz de gestión  y combina la variedad de 
accesorios para realizar todo tipo de acciones 
increíbles.
Controllate i movimenti del robot nell'App e 
abbinate le azioni agli accessori.

16



ACTIONS

Enter the world of Transformers with Grimlock.
与钢锁机器人一起， 体验变形金刚的奇幻世界。
與鋼鎖機器人一起， 體驗變形金剛的奇幻世界。
グリムロックとともに、トランスフォーマーの世界
を体験できます。
그림록로봇과�함께�트랜스포머의�신비한�세계를 
체험해보세요.
Entrez dans le monde de Transformers avec 
Grimlock.
Betreten Sie mit dem heroischen Grimlock die 
Welt der Transformers.
Las acrobacias de Grimlock te harán sentir 
que estás en el mundo del cine.
Entra nel mondo dei Transformers con Grim-
lock.
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CREATE

Two programming methods allow you 
to become one with Grimlock and 
perform the actions you want!

“两种编程方式，让钢锁与你合二为
一， 做出你想要的动作！”

“兩種編程方式，讓鋼鎖與你合二為
一， 做出你想要的動作！”
 2 つのプログラミング方法により、アイ
デアからアクションへ、あなたの創意工
夫をサポートします。
두�가지�프로그래밍�모드로, 그림록과 
합체하고, 원하는�액션을�실행해보세요!
Deux méthodes de programmation 
vous permettent de ne faire qu'un 
avec Grimlock et de réaliser les 
actions que vous souhaitez!
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Werden Sie eins mit Grimlock und 
führen Sie mit zwei Programmi-
er-Modi Ihre Wunsch-Aktionen aus. 
iDos métodos de programación 
para integrar las acciones que 
desees en el Grimlock!
Due metodi di programmazione 
consentono di diventare un tutt'uno 
con Grimlock e di eseguire le azioni 
desiderate!

DE

ES

IT

18

DOWNLOAD ACTIONS

Official actions are regularly updated. Down-
load to get the full experience!
定期更新官方动作，下载即可体验。
定期更新官方動作，下載即可體驗。
公式アクションは定期的に更新されるので、ダ
ウンロードして試してください。
공식액션을�정기적으로�업데이트하니�다운로드 
후�바로�체험가능합니다.
Mettez à jour régulièrement des actions offi-
cielles pour obtenir une expérience d'utilisa-
teur optimale.
Laden Sie sich für das ultimative Erlebnis 
regelmäßig Updates und offizielle Aktionen 
herunter.
iActualiza regularmente las acciones oficia-
les y descárgalas para poder usuarlas!
Aggiornate regolarmente e scaricate le azioni 
ufficiali per ottenere un'esperienza completa!
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ACCESSORY INSTALLATION
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Insert the Energon Sword into Grimlock's left 
hand, and use the switch to control the light.
将剑柄插入钢锁左手中， 并通过开关控制灯光。
將劍柄插入鋼鎖左手中， 並通過開關控製燈光。
ソードヒルトをグリムロックの左手に取り付け、ス
イッチでライトをコントロールします。
검의�칼자루를 "Grimlock" 의�왼손에�장착하고 
스위치로�라이트를�제어합니다.
Insérez la poignée de l'épée dans la main gauche 
du Grimlock et contrôlez la lumière à l'aide de 
l'interrupteur.
Stecken Sie den Schwertgriff in Grimlocks linke 
Hand und aktivieren Sie das Licht mit dem Schal-
ter.
Inserta la empuñadura de la espada en la mano 
izquierda del Grimlock y controla la luz con el 
interruptor.

IT Inserisci la spada Energon nella mano 
sinistra di Grimlock e usa l'interruttore 
per controllare la luce.

20
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Insert the "Galaxial Rocket Launcher" into Grimlock's right 
hand and control the light with a switch.
将银河火箭炮插入钢锁人形右手中， 并通过开关控制灯光。
將銀河火箭炮插入鋼鎖人形右手中， 並通過開關控製燈光。
ギャラクシアルロケットランチャーをグリムロックの右手に 取
り付け、スイッチでライトをコントロールします。
"Galaxial Rocket Launcher"를 "Grimlock" 인간�형태의 
오른손에�장착하고�스위치로�조명을�제어합니다.
Insérez le "Lance-roquettes galactique" dans la main droite 
de "Grimlock" et contrôlez les lumières à l'aide de l'interrup-
teur.
Stecken Sie den "Galaxial Raketenwerfer" in die rechte 
Hand des menschlichen Grimlock-Modus und aktivieren 
Sie das Licht mit dem Schalter.
Inserta el "Lanzacohetes Galaxial" en la mano derecha de 
la forma humana de "Grimlock" y controla las luces con el 
interruptor.
Inserire il "Blaster lancia missili a doppia canna" nella mano 
destra di Grimlock e controllare la luce con un interruttore.
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Place the Crown on top of Grimlock's head.
将王冠佩戴在钢锁的人形头顶。
將王冠佩戴在鋼鎖的人形頭頂。
クラウンをグリムロックの頭に載せます。
"Grimlock"의�머리�위에 "crown"를�착용합니다.
Placez la couronne sur la tête de Grimlock.
Setzen Sie im menschlichen Grimlock-Mo-
dus die Krone auf den Kopf.
Lleva la corona sobre la cabeza de la forma 
humana con Grimlock.
Posizionare la corona sulla testa di Grim-
lock.

1

2
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Grimlock 
钢锁
鋼鎖
グリムロック
그림록 
Grimlock
Grimlock
Grimlock
Grimlock
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Energon Sword
能量剑
能量劍
エネルゴンソード
에너곤�소드
L'épée Energon
Energon-Schwert
Espada Energon
Spada Energon
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Crown
王冠
王冠
クラウン
크라운
Couronne
Krone
Corona
Corona

Galaxial Rocket Launcher
银河火箭炮
銀河火箭炮
ギャラクシアルロケットラン
チャー
갤럭시�로켓�발사기
Lance-roquettes galactique
Galaxial Raketenwerfer
Galaxial Rocket Launcher
Blaster lancia missili a doppia 
canna

Power Adapter
适配器
適配器
電源アダプター
전원�어댑터
Adaptateur
Netzadapter 
Adaptador de corriente 
Adattatore di alimenta-
zione
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Quick Start Guide
快速使用说明 
快速使用說明 
クイックスタートガイド
빠른�사용�설명서
Guide de démarrage rapide 
Schnellstartanleitung 
Guía de inicio rápido 
Guida introduttiva rapida

Safety Manual 
安全手册 
安全手冊 
安全マニュアル
안전�매뉴얼
Manuel de sécurité 
Sicherheitshandbuch 
Manual de seguridad 
Manuale di sicurezza

Type-C Cable
数据线
數據線
タイプ C ケーブル
데이터�케이블
Câble Type-C 
Typ-C-Kabel 
Cable Tipo-C 
Cavo Tipo-C
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Robosen Grimlock G1 Flagship Robot
乐森钢锁 G1 旗舰版机器人
樂森鋼鎖 G1 旗艦版機器人
ロボセンフラッグシップグリムロック
로보센�플래그십�그림록 G� 로봇
Robosen Grimlock G1 Flagship Robot
Robosen Grimlock G1 Flagship Roboter
Robosen Grimlock G1 Flagship Robot
Robosen Grimlock G1 Flagship Robot
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PRODUCT SPECIFICATION Product size:
Robot form: 219*348*381(mm)
Dino form: 335*231*390(mm)
产品尺寸：
人形：219*348*381(mm)
龙形：335*231*390(mm)
產品尺寸：
人形：219*348*381(mm)
龍形：335*231*390(mm)
製品寸法：
ロボットモード：219*348*381(mm)
恐竜モード：335*231*390(mm)
제품�크기: 
인간�형태: 219*348*381(mm)
공룡�형태: 335*231*390(mm)
Dimensions du produit : 
Forme humaine : 219*348*381(mm)
Forme dinosaurienne : 335*231*390(mm)
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Product net weight: 2.6 kg
重量：2.6 kg
重量：2.6 kg
重量：2.6 kg
무게: �.� kg
Poids net du produit: 2,6 kg
Nettogewicht Produkt: 2,6 kg
Peso neto del producto: 2,6 kg
Peso netto del prodotto: 2,6 kg
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Produktgröße:
Menschliche Form: 219*348*381(mm)
Dinosaurier-Form: 335*231*390(mm)
Tamaño del producto:
Forma humana: 219*348*381(mm)
Forma de dinosaurio: 335*231*390(mm)
Dimensioni del prodotto: 
Forma umana: 219*348*381(mm)
Forma di dinosauro: 335*231*390(mm)
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Communication method: Bluetooth BLE5.0
通讯方式：蓝牙 BLE5.0
通訊方式：藍牙 BLE5.0
通信方法：Bluetooth BLE5.0
통신�방식: 블루투스 BLE�.�
Méthode de communication : Bluetooth BLE5.0
Kommunikationsmethode: Bluetooth BLE5.0
Método de comunicación: Bluetooth BLE5.0
Metodo di comunicazione: Bluetooth BLE5.0
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Battery information: 2500mAh; 11.1V
电池信息：2500mAh；11.1V
電池信息：2500mAh；11.1V
バッテリー：2500mAh；11.1V
배터리�정보: 2500mAh; 11.1V
Informations sur la batterie : 2500mAh; 11,1 V
Spezifikationen Batterie: 2500mAh; 11,1 V
Información de la batería: 2500mAh; 11,1 V
Informazioni sulla batteria: 2500 mAh; 11,1 V
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Peripheral interface: Type-C
外围接口：Type-C 接口
外圍接口：Type-C 接口
外部インターフェース：Type-C
외부�커넥터: Type-C 커넥터���

Interface périphérique : Type-C
Peripherieschnittstelle: Typ-C
Interfaz periférica: Interfaz Tipo-C
Interfaccia periferica: Tipo-C
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Servo number: 34
舵机数量：34
舵機數量：34
サーボモーター：34
서보�개수: 34
Nombre de 
servomoteurs : 34
Servoanzahl: 34
Número de servo: 34
Numero di servo-motori: 34
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Power adapter
电源适配器
電源適配器
電源アダプター
전원�어댑터
Adaptateur secteur
Netzadapter
Adaptador de corriente
Adattatore di alimentazione
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Control method: App or voice control
控制方式： App 或语音控制
控製方式： App 或語音控製
制御方法：アプリ、音声コマンド
제어�방법: 앱�또는�음성�제어
Méthode de contrôle : Application ou contrôle vocal
Steuerungsmethode: App oder Sprachsteuerung
Método de control: Aplicación o control por voz
Metodo di controllo: App o controllo vocale
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Product material: ABS, PC, PA66+30%GF, aluminum alloy
产品材质：ABS、PC、PA66+30%GF、铝合金等
產品材質：ABS、PC、PA66+30%GF、鋁合金等
材料：ABS、PC シェル、PA66+30%GF、アルミ合金
재질: ABS, PC, PA��+��% GF, 알루미늄�합금�등
Matériaux du produit : ABS, PC, PA66+30%GF, alliage d'aluminium
Produktmaterial: ABS, PC, PA66+30%GF, Aluminiumlegierung
Material del producto: ABS, PC, PA66+30%GF, aleación de aluminio
Materiale del prodotto: ABS, PC, PA66+30%GF, lega di alluminio
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Input: 100-240V~50/60Hz 0.8A
Output: 5V   3A / 9V   3A / 12V   2.5A
15V   2A / 20V   1.5A Max. 30W
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